Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The First Epistle to the Corinthians, Chapter 2

[TPOX KOPIN®IOYZ A’ B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-2:1-5 Paul's preaching: not lofty rhetoric but the crucified Christ

Paul recalls his arrival: he came proclaiming the mystery of God without rhetorical or philosophical display (1-2), in weakness and fear (3), so that his message

rested on a demonstration of Spirit and power rather than persuasive wisdom (4) — that their faith might stand on God's power, not human wisdom (5).

B 2:6-9 A higher wisdom: God's hidden, predestined glory
Yet there is a wisdom Paul speaks among the mature (6) — God's wisdom in a mystery, the hidden wisdom God foreordained before the ages for our glory (7),
which none of this age's rulers knew, for had they known they would not have crucified the Lord of glory (8) — a glory Scripture says no eye, ear, or heart had
grasped (9).



C-2:10-13 Revealed by the Spirit who searches the depths of God

God has revealed these things through the Spirit, who searches even God's depths (10); as only a person's own spirit knows the person, so only God's Spirit knows
God's things (11); we received this Spirit to know God's gifts (12), which we speak in Spirit-taught words, interpreting spiritual things to spiritual people (13).

D-2:14-16 The natural and the spiritual person

The natural person cannot receive the things of God's Spirit — they are folly to him and discerned only spiritually (14); the spiritual person discerns all things yet

is himself subject to no one's scrutiny (15); for who has known the Lord's mind so as to instruct him? — yet we have the mind of Christ (16).

1 Kdyw éA0wv mpdc vudg, &dedgol, fABov ol kad' vmepoxtv Adyou fi copiag katayyéAAwv DUiv Td
pvotnplov tod Beod.

And I, when I came to you, brothers, did not come proclaiming to you the mystery of God with

excellence of speech or of wisdom.

CONTINUATION / PERSONAL APPLICATION Kd(Y(b Picking up the thread of 1:17-25, Paul turns from

the theology of the cross to his own practice: his arrival in Corinth deliberately renounced rhetorical

and philosophical grandeur.

~ = ™ - ™

b4 \ b \ \ € ~
K(XY(A) EAOwV TTPOG vuag
and 1 having come to you
Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - €pyouat preposition + accusative (direction) Accusative
subject (crasis xoi + €yd; emphatic) temporal participle (antecedent action) object of mpd
Kayw: crasis of kai + €y, 'and 1, 1 too'; — constative aorist

resumes the argument and applies it to .
& PP gpxopar: 'come, go'; the aorist marks Paul's

Paul ly.
aut personaty. initial arrival in Corinth as a completed

event prior to the main verb.



=~
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fABov ov

[ came not

adeAgol
brothers

Vocative Aor Act Indic 1 Sg - €pxouat

vocative of address main verb

adeA@dc: 'brother'; the affectionate direct — constative aorist
address marking a fresh appeal to the

o . £pxopat: 'come'; the main verb resumes the
Corinthian congregation.

participle éA0wv, now qualified by the
negated manner.

negative particle (negates the manner)

KaO'

according to / with

preposition + accusative (standard/manner)

katd: 'according to'; with the accusative
here it expresses the manner — 'in a way
marked by excellence!

=

Adyov

of speech or

UTEPOXTV
superiority / excellence

Accusative Genitive disjunctive conjunction

object of katd (manner) attributive/objective genitive

Umepoxn: 'pre-eminence, superiority' (Orép Adyog: here 'eloquence, rhetorical word';

+ &xw); of the lofty, ostentatious style of the the polished oratory prized in Greco-

professional rhetorician or sophist. Roman Corinth.

™

=

coPlag

of wisdom

Genitive

attributive/objective genitive (parallel to Adyov)

cogia: 'wisdom'; here human philosophical
wisdom — the catchword of 1:18-2:16, set
against God's wisdom in the cross.

katayyeAAwv vpiv 0
proclaiming to you the
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * katayyéAAw Dative Accusative
adverbial participle (manner/means of iAfov) dative of indirect object (recipient) article
— present (concurrent/durative)

katayyéAw: "proclaim, announce' (katd-

intensive); the herald's solemn declaration

of the message.
T00 Oe0D
of of God
Genitive Genitive
article genitive of source/possession

0ed¢: God; the mystery's author and owner
— it originates with him, not human
insight.

U4

puLoTIPIOV

mystery

Accusative

direct object of kataryyéAAwv
puotriptov: 'mystery'; in Paul a once-
hidden, now-revealed saving purpose of
God (here, Christ crucified). NA28/THGNT

read pvotripiov; some witnesses read
paptopiov ('testimony').



2

oV yap €kpva T ldévar €v DUV €l ur) 'Incodv Xpiotov Kal ToOTOV EGTAVPWUEVOV.

For I decided to know nothing among you except Jesus Christ, and him crucified.

GROUND (EXPLAINS v.1) | YOP The reason Paul renounced rhetorical display: a deliberate resolve to

confine his message to the one scandalous theme — the crucified Messiah.

=

™ - - -

o0 Yap Expva

not for I decided / resolved

negative particle explanatory/causal conjunction Aor Act Indic 1 Sg - kpivw
main verb

— constative aorist (decisive resolve)

kpivw: 'judge, decide, determine'; here of a
settled resolution — Paul's deliberate
ministry policy at Corinth.

Tl
anything
Accusative

direct object of eidévou (indefinite pronoun)

eldévan v vuiv

to know among you

Perf Act Inf - 01da preposition + dative (sphere) Dative

complementary infinitive (of é&kpva) dative of sphere (object of v)

— perfect with present force (settled
knowledge)

oida: 'know' (perfect with present sense);
here 'reckon with, take account of' — to
confine his attention to one theme.

£l
if

conjunction (in &l urj, 'except’)



\
not
negative particle (e urj = 'except’)

€l ur: 'except, unless'; marks the sole
exception to the sweeping ov ... Tt — the
one thing Paul did resolve to know.

™

P

"Incodv

Jesus

Accusative

object of ei8évau (in apposition to 1)

"Incodg: 'Jesus'; the personal name, fronted
before the title to ground the message in
the historical, crucified man.

=

toUTOV
this one / him

Accusative

demonstrative pronoun (resumptive, emphatic)

o0tog: 'this'; the resumptive 'and this one
as crucified' rivets attention on the cross as

the defining fact.

™

P

E0TAVPWUEVOV
crucified
Perf Pass Ptc - Acc Sg Masc - 6Tavpéw

predicate/attributive participle (object
complement)

— intensive perfect (abiding state)

otavpdw: 'crucify'; the perfect stresses the
permanent significance — the crucified-
and-still-crucified Christ defines Paul's
gospel (cf. 1:23).

Xp1oTOV
Christ
Accusative
apposition (title)

Xpiotdg: 'Anointed, Messiah'; the scandal
sharpens — the Messiah is the one who was
crucified.

3 Kayw €v dobevelq kal €v @OPw Kai €V TPOUW TOAAG €yevounv mpog LUAG,

And I was with you in weakness and in fear and in much trembling,

CONTINUATION (PAUL'S DEMEANOR)

KGy® Paul's own bearing matched his message: not the self-

assured orator but a weak, trembling herald — the medium fitted to the crucified theme.

coordinating conjunction (ascensive/epexegetic)



pd \ I b4 4 \
KAYW Y acOevelq Kol

and [ in weakness and
Nominative preposition + dative (state/manner) Dative coordinating conjunction
subject (crasis ki + €y)) dative of manner/state (object of év)

Kay: 'and I' (crasis); resumes the doBévera: 'weakness, frailty'; bodily and/or

emphatic first person, now describing his rhetorical inadequacy, perhaps recalling

manner of presence. the strain of his Corinthian arrival (cf. Acts

18).

pd /4 \ pd
eV PoPw Kal v
in fear and in
preposition + dative (state/manner) Dative coordinating conjunction preposition + dative (state/manner)

dative of manner/state

@6Pog: 'fear'; not cowardice but the awed
solemnity of one entrusted with God's

message.
/4 A‘A‘ ~ b4 4 \

TPOMW o w EYEvounyv TPOG
trembling much I was / came to be with / to
Dative Dative Aor Mid Indic 1 Sg - yivopat preposition + accusative (relationship/presence)
dative of manner/state attributive adjective (with tpduw) main verb

tpduog: 'trembling, quaking'; 'fear and ToAOG: 'much, great'; intensifies the — constative aorist

trembling' is a stock Pauline pairing for trembling — the herald's profound sense of , . L L

) . ) L yivopat: 'become, come to be'; with pdg, '1
reverent dependence (cf. Phil 2:12). his own insufficiency.

was present with / came to be among you'
— describing his condition during the stay.

vuag
you

Accusative

object of mpds



4 kal 6 AGyog pov Kal TO KpLYUd Hov oUK €v mtefol copiag Adyoig GAN' év dnodeiel mvevpatog kal

duvapewc,

and my speech and my proclamation were not in persuasive words of wisdom, but in demonstration

of the Spirit and of power,

CONTINUATION (THE MANNER OF THE MESSAGE)

The negative-positive antithesis sharpens:

Paul's preaching relied not on rhetorical persuasion but on a Spirit-given, power-laden demonstration.

=

\ (4 7
Kal 0 Aoyog pov
and the speech / message my
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject (coordinate) genitive of possession
Adyoc: 'word, speech'; here the
content/manner of what Paul said, paired
with his act of heralding.
\ 1 U4 4
KAl TO Krjpuypax qov
and the proclamation my
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject (coordinate) genitive of possession

kfpuypa: 'proclamation, what is heralded'
(from knpUoow); the act/content of the
public announcement.
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oUK v ne10oi co@iag

not in / with persuasive of wisdom
negative particle preposition + dative (means/manner) Dative Genitive
attributive adjective (with Adyoig) attributive/source genitive (with Adyoig)
ne186g: 'persuasive' (a rare adjective from cogia: 'wisdom'; the wisdom whose
nelBw); the phrase's exact form is textually persuasive techniques Paul refuses to lean
unstable, but the sense is the on.

persuasiveness of human wisdom.

Aoyoig GAA' v amodeiel
words but in / with demonstration
Dative adversative conjunction (strong contrast) preposition + dative (means) Dative
dative of means (object of év) GAANG: 'but'; the sharp adversative pivoting dative of means (object of év)
Adyog: 'word'; the plural here of the artful from the rejected basis to the true one. anddeiig: 'proof, demonstration'; a

'words' of rhetorical persuasion. rhetorical/logical term ironically
reclaimed — the only 'proof" that counts is

the Spirit's power.

4 \ 7

TTVELUATOG K1 SUV(XHE(OC

of the Spirit and of power

Genitive coordinating conjunction Genitive

subjective/source genitive (with dmodeiéet) subjective/source genitive (coordinate)
mvedua: 'Spirit'; the Holy Spirit as the dVvag: 'power'; possibly hendiadys with
source/agent of the convincing nvevpatog — 'the Spirit's power' (cf. 1:18,
demonstration. 24).

5 va 1] miotig bu®V un N €v cogia dvOpwmwv aAN' v duvduet Ogod.

so that your faith might not be in the wisdom of men but in the power of God.

PURPOSE (GOAL OF VV.1-4) V& The aim of Paul's whole approach: that the Corinthians' faith rest

on a sure foundation — God's power, not the shifting persuasions of human wisdom.



”~ - ™ o o

va | ifoaly VUGV

so that the faith your
conjunction (purpose) + subjunctive Nominative Nominative Genitive
fva: 'in order that'; introduces the purpose article subject of 1j genitive of relationship/subjective
clause stating the goal of Paul's self- niotic: 'faith, trust'; the Corinthians'
effacing method. believing response, whose ground is at
issue.
\ 5 ) 14
un f &v copiq
not might be in wisdom
negative particle (with subjunctive) Pres Act Subj 3 Sg - eiuf preposition + dative (basis/sphere) Dative
main verb of v clause (copula) dative of basis (object of év)
— present (stative) cogia: 'wisdom'; human wisdom as a
rejected) foundation for faith.
eiut: 'be'; the subjunctive after tva — the (rej )
existence/grounding of their faith is the
point.
b4 ’ b 1 pJ 7
avOpwmwv GAA EV duvauer
of men but in power
Genitive adversative conjunction preposition + dative (basis/sphere) Dative
subjective/possessive genitive dative of basis (object of év)
&vBpwmog: 'human being, person'; 'of men' Sovaypug: 'power'; God's power as the secure
marks the wisdom as merely human in foundation of faith — echoing 1:18, 24.
origin.
Oe0D
of God
Genitive

subjective/source genitive

0ed¢: God; the contrast dvOpdnwv / Ood
caps the antithesis of vv.1-5.



6 Zo@iav de Aadoduev €v Toi¢ teAeiolg, copiav 6€ oV ToU aidvog TOUTOL 0VOE TOV GPXOVTWY TOD VOGS
TOUTOU TV KATAPYOUUEVWV
Yet we do speak wisdom among the mature — but not a wisdom of this age, nor of the rulers of this

age, who are being brought to nothing.

CONTRAST / QUALIFICATION | O @A pivot: Paul's rejection of human wisdom is not anti-

intellectualism. There is a wisdom he proclaims — but it belongs to God, not to the doomed authorities

of the present age.

To@lav d¢ AaAoGuev v

wisdom yet / but we speak among

Accusative adversative/transitional conjunction Pres Act Indic 1 P1- AaAéw preposition + dative (sphere/audience)
direct object of AahoDpev (fronted, emphatic) 8¢: 'but, and'; here mildly adversative, main verb

marking the qualification of vv.1-5.

coia: 'wisdom'; fronted to mark the turn — customary present

- Paul does deal in wisdom, of a wholly AaAéw: 'speak, utter'; the present marks
different order. . . .
Paul's ongoing practice (the 'we' likely the

apostolic preachers).

~ 7 7 \
TOlC t87\8101g goplav 68
the mature / perfect wisdom but
Dative Dative Accusative adversative conjunction
article substantival adjective (object of év) direct object (resumptive, with qualifying gen.)
téerog: "'mature, complete, perfect'; the copia: 'wisdom'; restated to attach the
spiritually grown — possibly with ironic disclaimers — it is not the age's wisdom.

edge toward those who prized 'maturity' in
Corinth.



- -~ ™ -

o0 100 al@dvog TOUTOU

not of the age this
negative particle Genitive Genitive Genitive
article possessive/source genitive (with cogpiav) attributive demonstrative

aiwv: 'age, era'; 'this age' is the present
world-order under judgment, set against
the age to come.

- - ™ - ™ -~

000 TV apxoOvIwv 100

nor of the rulers of the

negative conjunction (continues ov) Genitive Genitive Genitive
article possessive/source genitive (coordinate) article

dpxwv: 'ruler'; the governing powers of the
age — variously read as political authorities
and/or the spiritual powers behind them

(cf. v.8).
al®dvog TO0UTOU TV KATAPYOUHEVWV
age this the (ones) who are being brought to nothing
Genitive Genitive Genitive Pres Pass Ptc - Gen Pl Masc * katapyéw
genitive (with apxdévrwv) attributive demonstrative article (substantizes participle) attributive participle (with dpxévrwv)
aiwv: 'age'; repeated to specify the rulers — present (process underway)

as belonging to the transient present order.
sme P katapyéw: 'render ineffective, abolish,

bring to nothing'; the present pictures the
rulers' power as already in process of being
annulled by the cross.



7 &AAx AadoDuev B0l coplav €v HuoTnplw, TV ATOKEKPUUUEVNV, [V TPOWPLGEV 0 BEOC TPO TOV aiwvwV
gig d6&av UGV
But we speak God's wisdom in a mystery, the hidden wisdom, which God foreordained before the

ages for our glory —

POSITIVE COUNTERPART (ANTITHESIS TO v.6) ~ GAAX  The positive pole of the antithesis: the wisdom

Paul proclaims is God's own, long concealed as a mystery, and destined before time for the believers'

glory.
GAAG AaAoDuev Oc00 so@iav
but we speak of God wisdom
adversative conjunction Pres Act Indic 1 P1- AaAéw Genitive Accusative
&AAG: 'but'; the strong contrast to the main verb possessive/source genitive (fronted, emphatic) direct object of AadoDuev
negated wisdom of v.6. — customary present 0£66: God; fronted before cogiav for cogia: 'wisdom'; God's saving wisdom
AaAéo: 'speak'’s the repeated verb fixes the emI'Jhasis — this wisdom is God's, not the embodied in the crucified Christ.
contrast between the two wisdoms. e
v pLoTHPLW v GTTOKEKPUUUEVTV
in a mystery the hidden
preposition + dative (manner/form) Dative Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Fem - 4ok pUntw
dative of manner (object of év) article (with the participle, in apposition to attributive participle (with cogpiav)
gogpiav)

pvothpiov: 'mystery'; 'in a mystery' = in — intensive perfect (hidden, with abiding
the form of a once-hidden, now-disclosed result)

divine secret. , , .
anokpontw: 'hide away, conceal'; the

perfect stresses the long-standing
concealment now ended in revelation (cf.
v.10).
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[ 4

nv TPOWPLEEV 0 0e0g
which foreordained / predestined the God
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - mpoopilw Nominative Nominative
relative pronoun (object of mpocipioev) main verb (relative clause) article subject of mpowproev
— constative aorist 0edg: God; the sole agent of the eternal
npoopilw: 'decide beforehand, predestine' BTN oR
(mpd + 6pilw); God's pre-temporal
determination of this wisdom for our glory.
f \ 1 ~ 1 b N4 1[0 b
po TwVv ALWVWV €1C
before the ages for
preposition + genitive (time) Genitive Genitive preposition + accusative (purpose/goal)
npd: 'before'; with the genitive, temporal — article object of mpd (time)

prior to the created ages.

d6&av MUV

glory our
Accusative Genitive
object of ei¢ (purpose) objective/possessive genitive

d6&a: 'glory'; the eschatological splendor
destined for believers — the goal of God's
hidden wisdom.

E0TAVPWONV.

which none of the rulers of this age has known; for if they had known it, they would not have

crucified the Lord of glory.

RELATIVE EXPANSION + PROOF | [V Proof of the rulers' ignorance: the crucifixion itself. Had they

grasped God's wisdom, they would never have crucified the very Lord of glory.

aiwv: 'age'; 'before the ages' = in eternity
past, prior to all time.

v 00dElg TOV dpXOVTWV TOD ai®VOG TOVUTOL EYVWKEV: €1 Yap EYVWoav, OUK &V TOV KUpLov Th¢ 06ENG
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«©\ R \ ~ pd /4
nv OUSGIC Twv apxXovtwyv

which no one of the rulers

Accusative Nominative Genitive Genitive

relative pronoun (object of &yvwkev) subject (negative substantive) article partitive genitive (with 0U8eic)
00delG: 'no one, none'; categorical denial &pxwv: 'ruler'; resumes v.6 — the human
that any ruler perceived God's wisdom. (and/or demonic) authorities who

engineered the cross.

~ = - ™ - ™~ -~

100 aldvog TOUTOU EYVWKEV

of the age this has known

Genitive Genitive Genitive Perf Act Indic 3 Sg - yivwokw

article genitive (with dpxdvrwv) attributive demonstrative main verb
alwv: 'age'; the present passing order to — intensive perfect (came to know, with
which the rulers belong. abiding result)

ywokw: 'know, recognize'; the perfect
underscores that this wisdom remained
outside their grasp.

”~ ™ - N = Y

el Yop gyvwoav oUK

if for they had known not

conjunction (introduces 2nd-class condition) explanatory/causal conjunction Aor Act Indic 3 Pl yivdhokw negative particle
el: 'if'; with the aorist indicative + &v it verb of protasis (contrary-to-fact)

forms a contrary-to-fact (2nd-class) — constative aorist (in unreal condition)

condition.
ywvaokw: 'know'; the protasis of an

unfulfilled condition — 'if they had known'
(but they did not).



”~ - ™ S

av OV KUplOV 1479

would the Lord of
modal particle (apodosis of unreal condition) Accusative Accusative Genitive
&v: untranslatable modal particle; marks article direct object of éataipwonv article
the apodosis as contingent/unreal — kOp1og: 'Lord'; the exalted title sharpens
would (not) have! the paradox — they crucified the very Lord
of glory.
14 7 4
d0&ng £0TAVPWOAV
glory they crucified
Genitive Aor Act Indic 3 Pl otavpéw
attributive/qualitative genitive (with kUpiov) verb of apodosis
d6&a: 'glory'; 'the Lord of glory' (cf. Ps 24:7- — constative aorist

10) ascribes divine majesty to the crucified
) S otavpdw: 'crucify'; the historical fact that

one — a stunning juxtaposition.
gJuxtap exposes the rulers' blindness to God's

wisdom.

9 &M kabag yéypamrar “A dpBaAuog olk £idev kai 0UG 0VK fkovoev kai émi kapdiav dvOpdmov oUk
aveRn, a nrotlpacev 0 B0¢ TO1G Ayan®doly avToV.
But, as it is written: "Things that eye has not seen and ear has not heard, and that have not arisen

upon the heart of man — these God has prepared for those who love him."

SCRIPTURAL CONFIRMATION = GAAQ A scriptural clinch (echoing Isa 64:4; 65:17): the glory God

prepared lies utterly beyond unaided human perception — confirming that it must be revealed (v.10).
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AN KaOWG YEypamTal A

but just as it is written things which
adversative conjunction (contrast w/ rulers' comparative conjunction (citation formula) Perf Pass Indic 3 Sg - ypdopw Accusative
ignorance) ka®Wc: 'just as'; introduces the OT citation citation-introductory verb relative pronoun (object of eidev; fronted,
AN L (el o o resumed by &
?)fl)w(;‘ bl;(t ; pivots f}:om W}.lat the rfl;.lers formula kaBag yéyparran. — intensive perfect (standing written) y &)
ailed to know to what Scripture affirms o i ot v < th 8¢: 'which'; the neuter plural relative heads
God prepared. Ypago: write; tne .p.er e 'Y€‘Yp(XT[‘E(‘X1 18 e the citation — the unseen, unheard things.
standard formula citing abiding scriptural
authority.
b) 1 ) 5 \
O(PG(X)\]JOC OULK 8188\7 Kol
eye not saw and
Nominative negative particle Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw coordinating conjunction
subject of eidev main verb (rel. clause)
0@BaAudc: 'eye'; the organ of sight, here — constative aorist

for human visual perception. .
e Opdw: 'see'; the aorist (suppletive idov) of

perception — eye never beheld these

things.
00G oUK fkovoev Kol
ear not heard and
Nominative negative particle Aor Act Indic 3 Sg* dkodw coordinating conjunction
subject of ffkovaev main verb (rel. clause)
o0g: 'ear'; the organ of hearing, for — constative aorist

auditory perception. e )
axovw: 'hear'; ear never received report of

them.
bl \ I4 pd I4 b
Sl kapdiav avOpwmnov oUK
upon heart of man not
preposition + accusative (goal/onto) Accusative Genitive negative particle
¢nii: 'upon'; with the accusative, motion object of éni possessive genitive
on.to —a Semitic idiom for entering the kapdia: 'heart'; in Semitic idiom the seat of dvOpwmnog: 'human being'; the universal
mind. thought, will, and imagination — 'arise human capacity, which fell short of these

upon the heart' = occur to the mind. realities.
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avéPn NTOLHOCEV )

«©

arose / came up these things which prepared the
Aor Act Indic 3 Sg - avapaivew Accusative Aor Act Indic 3 Sg - étopdlw Nominative
main verb (rel. clause) relative pronoun (resumes “A; object of main verb (rel. clause) article
) ) frotuacev) ) i
— constative aorist — constative aorist

, . : 06: 'which'; the second relative gathers up e : ,
avapPaivw: 'go up, ascend'; here the foregoing — these very things God £tolpdlw: 'make ready, prepare'; God's

idiomatically 'come into the mind' (Heb. settled provision of glory for his people.

ala ‘al-lab). prepared.

0g0¢ 101G ayanidoiv avToV

God for those who love him

Nominative Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - dyamndw Accusative

subject of nroiuacev article (substantizes participle; dat. of advantage) substantival participle (dat. of advantage) direct object of ayan@arv
0e6g: God; the gracious preparer of what — customary/durative present

erception could not reach.
e ayamndaw: 'love'; 'those who love God' —

covenant language for the recipients of his
prepared glory.

10 Muiv d¢ amekdAvPev 6 Be0g d1x ToD TVEVHATOG TO Yap TVEDUX TTAVTa €pauvd, kol Ta Badn tod BeoD.

But God has revealed them to us through the Spirit; for the Spirit searches all things, even the depths
of God.

CONTRAST / TURNING POINT | Of The hinge of the chapter: what perception could not reach (v.9),

God has revealed to us by his Spirit — who alone plumbs the very depths of God.
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Nuiv o¢ anekaAvpev 0

to us but revealed the
Dative adversative/transitional conjunction Aor Act Indic 3 Sg - &rmokaAdnTw Nominative
indirect object (fronted, emphatic) 8¢: 'but'; marks the decisive contrast — main verb article

concealment gives way to revelation.

Nuelg: 'we'; emphatically fronted — the — constative aorist

contrast with the rulers and with unaided , p , 0 s
dmokaAvnTw: "'uncover, reveal' (&6 +

h ity.
Hmantty kaAUmtw); the unveiling of what was
hidden (v.7) — the antonym of
GTTOKEKPUUHEVTV.
1 \ ~ 7
eEOC 510( TOL TTVELUATOG
God through the Spirit
Nominative preposition + genitive (agency/means) Genitive Genitive
subject article genitive of means/agency (object of &id)
0e6g: God; the revealer, working through nvebua: 'Spirit'; the Holy Spirit as the agent
his Spirit. of revelation.
1 \ ~ 7
TO Yap TVELMX TTAVTX
the for Spirit all things
Nominative explanatory/causal conjunction Nominative Accusative
article subject of épavv direct object of épavvd
nvedpa: 'Spirit'; the ground for revelation nag: 'all'; the comprehensive scope of the
— the Spirit's exhaustive knowledge of God. Spirit's searching.
gpauvvd Kol : Bad
pavvo Tx aorn
searches even the depths
Pres Act Indic 3 Sg - ¢pavviw ascensive conjunction (‘even') Accusative Accusative
main verb kat: here ascensive, 'even' — climaxing all article direct ObjeCt (ln apposition to 7'[06\11'0()

— gnomic/customary present things' with the most extreme instance. pé&Bog: 'depth'; the unfathomable inner

counsels and being of God (cf. Rom 11:33).

£pavvdw (épeuvdw): 'search, examine'; the
Spirit penetrates and knows all, even God's
hidden counsels.



ToU
of

Genitive

article

Oe0D

God

Genitive

possessive genitive (with fd6n)

0e6¢: God; the depths that are God's own —
known only to his Spirit.

000 00JelC EyvwKeV £l ur| T0 vedua To0 Og00.

For who among men knows the things of a man except the spirit of the man that is in him? So also

no one has known the things of God except the Spirit of God.

GROUND (ANALOGY) YAP An a fortiori analogy grounding v.10b: just as only one's own inner spirit

knows one's own thoughts, so only God's Spirit knows God's — hence revelation must come through

11 ticyap oidev avOpwnWV T& T00 AvOpWIOL £l Ur| TO TVEDUK TOD AVOPWOTOL TO £V AUT®; 0UTWG Kal TX TOD

that Spirit.
7 \ 5 bJ I4
Tig Yap oidev avOpwnwv
who for knows among men
Nominative explanatory/causal conjunction Perf Act Indic 3 Sg - 0ida Genitive

interrogative pronoun (subject)

tig: 'who?'; the rhetorical question
expecting the answer 'no one but his own
spirit.

main verb (rhetorical question)
— perfect with present force

oida: 'know' (perfect with present sense);
intuitive/inward knowing.

partitive genitive (with tig)

&vOpwmog: 'human being'; 'who of men' —
the field from which the answer is drawn.



T

the things

Accusative

article (substantival; object of 0idev)

T tod GvOpwmov: 'the things of the man' —
his inner thoughts, intentions, self-
knowledge.

ToU
of the

Genitive

article

avOpwrov

man

Genitive

possessive genitive (with tc)

dvOpwmog: 'a person'; whose private inner
world is in view.

£l
if

conjunction (in &i urj, 'except’)

\
not
negative particle (e urj = 'except’)

el un: 'except'; the sole exception to the
negated knowing.

1
TO
the
Nominative

article

palzAnilee

spirit

Nominative

subject (of implied 0ibev)

nvedua: here the human spirit — the self-
conscious inner person who alone knows

To0
of the

Genitive

article

his own depths.
bd I4 1 bl k) ~
avOpwmov TO EV avt®
man the (one) in him
Genitive Nominative preposition + dative (location) Dative

possessive genitive (with Tvedua)

article (with prepositional phrase, attributive)

object of év (location)

oUTWG
SO
adverb (drawing the analogy)

oUtwg: 'thus, so'; applies the human
analogy to God.

Kol
also

adverbial/ascensive conjunction

\
Tx

the things

Accusative

article (substantival; object of &yvwkev)

0 toD Beo0: 'the things of God' — his
thoughts, counsels, the realities of v.9.

To0
of

Genitive

article



”~ ™ ™ = Y

00D 00deig EYVWKEV el

God no one has known if
Genitive Nominative Perf Act Indic 3 Sg - yivdokw conjunction (in i un, 'except’)
possessive genitive (with tc) subject (negative substantive) main verb

00delg: 'no one'; only the Spirit of God is — perfect with present force

h ion. ,
the exception ywvaokw: 'know'; the perfect — settled, full

knowledge possessed by the Spirit alone.

~ - o~ ™ - ™ -~

un T0 TVED U T00

not the Spirit of

negative particle (et urj = 'except!) Nominative Nominative Genitive
article subject (of implied &yvwkev) article

nvedua: here the Spirit of God — who, as
God's own self-consciousness, knows God
exhaustively.

000
God

Genitive

possessive genitive (with Tvedua)

12 1Mueig 8¢ oL to mvedua o0 KdouoL EAdBouev aAAG TO Tvedua O €k To0 B0, tva eid®@UEV TX UTIO TOD
0ol yapiobévra nuiv-
Now we received not the spirit of the world but the Spirit who is from God, so that we might know

the things freely given to us by God;

APPLICATION (THE 'WE' WHO KNow) = Of = Drawing the inference: believers have received the very

Spirit of God — not the world's spirit — precisely in order to know the gifts God has graced them with.



”~ ™ ™ e

NMELC o¢ o0 70

we now / but not the
Nominative transitional/adversative conjunction negative particle Accusative
subject (emphatic pronoun) article

Nueic: 'we'; emphatic — believers, as
recipients of God's Spirit, over against the

world.
~ ~ /4 7 7

TTVELUA TOoL KOOMOL 8A(XBO}1€V
spirit of the world we received
Accusative Genitive Genitive Aor Act Indic 1 P1- Aaufdvw
direct object of EAdfouev article possessive/source genitive main verb

nvedua: 'spirit'; here 'the spirit of the k6opog: 'world'; the fallen human order —s constative aorist

world' — the disposition/outlook of the alienated from God (cf. 1:20-21).

Aapfdavw: 'receive, take'; the gift of the

t , not the Holy Spirit. .. . g q
present age, not the Holy spirt Spirit at conversion — received, not seized.

AN 0 nvedpua 0
but the Spirit the (one)
adversative conjunction Accusative Accusative Accusative
article direct object (coordinate) article (with prep. phrase, attributive)

nvedpa: here the Holy Spirit — the Spirit
who proceeds from God.

b ~ ~ L4
€K T00 Oe00 va
from the God so that
preposition + genitive (source) Genitive Genitive conjunction (purpose) + subjunctive
article genitive of source (object of éx) fva: 'in order that'; states the purpose of
0ed¢: God; the source of the Spirit, marking receiving the Spirit — knowledge of God's

the Spirit's divine origin and authority to gifts.

reveal.



=
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eld@uev T« oMo 100

we might know the things by the
Perf Act Subj 1 P - 0ida Accusative preposition + genitive (agency) Genitive
main verb of iva clause article (substantizes the participle) Oé: 'by'; with the genitive, marks the article

— perfect subjunctive with present force personal agent of a passive — God as giver.

oida: 'know'; the experiential, appreciative
knowing of what grace has bestowed.

=

13

= - ™ ™

G Xoprofévra Nuiv

God freely given to us

Genitive Aor Pass Ptc - Acc Pl Neut - xapiCopat Dative

genitive of agency (object of U16) substantival participle (object of elé@uev) dative of advantage/indirect object

— constative aorist

xapilopar: 'give freely, grant as a favor'
(from xdp1g, 'grace'); the gifts are sheer
grace, not earned.

& kol AaAoDpev o0k €v ddaktoic avOpwmivng cogiag Adyorg GAA' €v di1daKTolg TVEVUATOG, TVEVUATIKOIG
TIVELHATIKX GUYKPIVOVTEG,.
which things we also speak, not in words taught by human wisdom, but in those taught by the Spirit,

interpreting spiritual things to spiritual people.

RELATIVE CONTINUATION = & The Spirit not only gives the gifts to be known but also the very words

to express them: Spirit-taught speech, matching spiritual content to spiritual recipients.



”~ ™ ™

Kal AaAoGpuev OUK

«©

which things also we speak not
Accusative adverbial/ascensive conjunction Pres Act Indic 1 Pl - AaAéw negative particle
relative pronoun (object of AaAoGuev) kad: 'also’; not only know (v.12) but also main verb
8¢: 'which'; resumes 'the things freely speak these things. — customary present
el ol vl AaAéw: 'speak’; the same verb of vv.6-7,
now stressing the Spirit-given medium of
expression.
bl ~ b4 7 7
£V ddakroig avOpwmivng coPlag
in / with taught human of wisdom
preposition + dative (means/manner) Dative Genitive Genitive
attributive verbal adjective (with Adyoig) attributive genitive (with cogio) genitive of source/agency (with &i8aktoic)
S18aktdc: "taught, instructed' (verbal adj. of avOpwmivog: 'human, belonging to man'; cogia: 'wisdom'; the teacher of the rejected
18dokw); 'words taught by human wisdom' qualifies the wisdom as merely human. words.
= the trained eloquence Paul rejects.
/4 b 1 pJ ~
Aoyoig GAA EV ddakrtoig
words but in / with taught
Dative adversative conjunction preposition + dative (means) Dative
dative of means (object of év) substantival verbal adjective (object of év; 'words'

A6yog: 'word'; the verbal medium — implied)

contrast the source of the words, not their Sidaktdg: "taught'; 'taught by the Spirit' —
existence. the divine source of Paul's chosen words.



TIVEOUATOG

of the Spirit

Genitive

genitive of source/agency (with §iSaxtoic)

nvedua: 'Spirit'; the Holy Spirit as teacher
of the apostolic words.

TIVEVHOTIKOIG
to spiritual (people)
Dative

substantival adj. (dat.; or instrumental — see
note)

nveupatikdg: 'spiritual'; here probably
'spiritual people' (dat. of recipient), though
the neuter 'spiritual means' is a recognized
alternative.

yv@vat, 0Tl TVELHATIKDG AVAKPIVETAL.

But the natural person does not receive the things of the Spirit of God, for they are folly to him, and

he cannot understand them, because they are spiritually discerned.

CONTRAST (THE ONE WHO CANNOT RECEIVE)

TIVEUMATIKK

spiritual things

Accusative

substantival adj. (direct object of suykpivovreg)

nvevpatikoc: 'spiritual'; the neuter plural
— the Spirit-given truths being conveyed.

0¢  The flip side: the merely natural person, lacking

the Spirit, neither welcomes nor can grasp these things — they require spiritual discernment he does

not possess.

GUYKPIVOVTEG
combining / interpreting
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - suykpivw

adverbial participle (manner; modifies
AadoDuev)

— present (concurrent)

ovykpivw: 'combine, compare, interpret';
the sense is debated — 'interpreting
spiritual things to spiritual people,
'matching spiritual things with spiritual
words, or 'comparing spiritual with
spiritual.

14 Puyikog d¢ avBpwmog ov déxetat T Tod mvevuatog tod Oeol, pwpia yop avT® €0TLv, Katl ob duvatal

Pux1KOG

natural / unspiritual

Nominative

attributive adjective (with &v6pwmog)
Yoxikdg: 'soulish, natural' (from Yoxn); the
person governed by mere natural life,

without the Spirit — opposite of
TVELHATIKGG.

5t

but

adversative conjunction

v
avOpwmog
person / man

Nominative

subject

&vBpwnog: 'human being'; the generic
person characterized as Yuxikdc.

oV
not

negative particle



™ ™ -

déxetan T« 100 TVEOUATOG

receives / welcomes the things of the Spirit

Pres Mid Indic 3 Sg - d¢yopat Accusative Genitive Genitive

main verb article (substantival; object of §éyero) article possessive genitive (with td)

— gnomic/customary present T tod mvevpatog: 'the things of the Spirit' nvedpa: 'Spirit'; the Holy Spirit, source of
— the revealed truths of vv.10-13. the rejected things.

déxopar: 'receive, welcome'; not mere non-
perception but refusal to embrace the

Spirit's things.
~ ~ 7 \
T00 Oe0D Hwpla yop
of God folly for
Genitive Genitive Nominative explanatory/causal conjunction
article possessive genitive (with Tveduarog) predicate nominative
pwpia: 'folly, foolishness'; the cross-shaped
wisdom strikes the natural mind as
nonsense (cf. 1:18, 23).
hJ A~ 7 \ k]
avtTw EOTIV Kol ov
to him is and not
Dative Pres Act Indic 3 Sg - eiui coordinating conjunction negative particle
dative of reference/opinion main verb (copula)
— stative present
4 ~ (%4 ~
SUV(X'C(XI YVwval OoT1 TIVEVUOATIKWG
is able to know because spiritually
Pres Mid Indic 3 Sg - §0vapat Aor Act Inf - yv&okw causal conjunction adverb (manner)
main verb complementary infinitive (of Sbvarat) TVELUATIKDG: 'spiritually’; by means of the
— stative present (incapacity) — constative aorist Spirit — the only mode in which these
things can be assessed.
d0vapar: 'be able'; the inability is ywdokw: 'know, understand'; the object of
constitutional — without the Spirit there is the incapacity — to grasp the Spirit's

no capacity to know. things.



AVaKPIVETAL
are discerned / examined

Pres Pass Indic 3 Sg - dvakpivw

main verb (671 clause)
— gnomic/customary present

dvakpivw: 'examine, investigate, discern' (a
judicial term); the Spirit's things yield only
to Spirit-enabled scrutiny.

15 0 3¢ MVELUATIKOC AVAKPIVEL TX TTAVTA, A0TOG O€ LI OVJEVOS AVaKPIVETAL.

But the spiritual person discerns all things, while he himself is discerned by no one.

CONTRAST (THE ONE WHO DISCERNS) = Of = The complementary truth: the Spirit-endowed person can

rightly assess everything, yet stands beyond the competent judgment of those who lack the Spirit.

0 o¢ TVEVUATIKOG avakpivel
the but spiritual person discerns / examines
Nominative adversative conjunction Nominative Pres Act Indic 3 Sg - dvaxpivw
article (substantizes the adjective) substantival adjective (subject) main verb
nvevpaTikOG: 'spiritual'; the person indwelt — gnomic/customary present
and governed by the Spirit — opposite of

avakpivw: 'examine, discern, evaluate'; the

Yoy (v14). spiritual person can rightly appraise all
things by the Spirit.
\ 7 9 \ \
™ MAVTX a0TOG O
the all things he himself while / but
Accusative Accusative Nominative adversative conjunction
article substantival adjective (direct object) intensive pronoun (subject, emphatic)
ndg: 'all'; the comprehensive scope of the a0té¢: 'himself'; emphatic — the discerner
spiritual person's discernment (within the is not himself subject to the natural

context of vv.10-14). person's verdict.



S

UTT

by

preposition + genitive (agency)

und: 'by'; marks the agent of the passive
GvakpiveTal.

00devO¢

no one

Genitive

genitive of agency (object of ¥1d)

00delG: 'no one'; i.e. no merely natural
person can pass competent judgment on
the spiritual one.

AVaKPIVETAL

is discerned / examined
Pres Pass Indic 3 Sg - dvakpivw
main verb (passive)

— gnomic/customary present

avakpivw: 'examine, scrutinize'; the
spiritual person eludes the natural person's
evaluative grasp.

16 Ttig yap £yvw volv Kuplov, 0¢ cuuPipdoetl adToV; NUEIG O€ VOOV Xp1oTod EXOUEV.

For who has known the mind of the Lord, so as to instruct him? But we have the mind of Christ.

SCRIPTURAL GROUND + CLIMAX | Y0P A scriptural clinch (Isa 40:13 LXX): no one can instruct the

Lord — confirming v.15. Yet the stunning climax: we, by the Spirit, have the mind of Christ.

TiG

who

Nominative

interrogative pronoun (subject)

ig: 'who?'; the rhetorical question (from
Isaiah) expecting the answer 'no one!

yap
for

explanatory/causal conjunction

EYyvw VOOV

has known mind

Aor Act Indic 3 Sg - yIv&okw Accusative

main verb (rhetorical question) direct object of éyvw

vo0g¢: 'mind, understanding'; the LXX
renders Heb. 'spirit of the LORD' as voOv

— constative aorist

ywokw: 'know'; quoting Isa 40:13 LXX —

kupiov here.
none has comprehended the Lord's mind. P

Kupiov

of the Lord

Genitive

possessive genitive (with voov)

kUp1og: 'Lord'; in Isaiah, YHWH — Paul's 'we
have the mind of Christ' implicitly
identifies Christ with the Lord.

™\
og
who

Nominative

relative pronoun (subject of cuupifdoet)

8c: 'who'; introduces a result/consecutive
clause — 'so as to instruct him!

n,

7 k) 4
cuuPrifacer avTov
will instruct / advise him
Fut Act Indic 3 Sg - cupPipddw Accusative

main verb (consecutive rel. clause) direct object of cuupifdoet

— predictive future (deliberative nuance)

ovpPiBdadw: lit. 'bring together, hence
'instruct, advise, counsel' (so LXX); no
creature can counsel the Lord.



=

fueig
we

Nominative

subject (emphatic pronoun)

Nuelg: 'we'; emphatic, capping the chapter
— the climactic claim of the Spirit-
endowed.

"

=

£xouev
we have

Pres Act Indic 1 P1- &éxw

main verb

— stative present (possession)

£xw: 'have, hold'; the present of settled
possession — the Spirit grants ongoing
share in Christ's mind.

¢

vobUv
but mind
adversative conjunction (strong contrast) Accusative
3¢: 'but'; the astonishing turn — though direct object of éouev

none can instruct the Lord, we share his

voog: 'mind'; the very voog of v.16a, now
mind.

possessed by believers in Christ.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. At v.1 the editions divide between pvothpiov ('mystery', read here with
NA28/THGNT) and paptipiov ('testimony'); at v.4 the precise wording of ne160i[]
copiag [Adyoig] is textually unstable, and the more widely printed text is followed.
The OT citations at v.9 (echoing Isa 64:4; 65:17) and v.16 (Isa 40:13 LXX) are printed as
continuous text. The syntactic, semantic-force, and discourse tiers are interpretive
throughout; where readings legitimately differ, the more common analysis is given.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

XpiotoD

of Christ

Genitive

possessive genitive (with voov)

Xpiotég: 'Christ'; 'the mind of Christ'
answers 'the mind of the Lord' — by the
Spirit believers share Christ's outlook.



clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



